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1. LA TUBERÍA DE ARRANQUE DEBERÁ SER CONTÍNUA, SIN UNIONES. LA TUBERÍA DE ARRANQUE DEBERÁ SER CONTÍNUA, SIN UNIONES. 2. NO SE PODRÁ UTILIZAR COLLAR DE TOMA EN CARGA CON HUINCHAS DE ACERO EN MATRICES DE PVC. NO SE PODRÁ UTILIZAR COLLAR DE TOMA EN CARGA CON HUINCHAS DE ACERO EN MATRICES DE PVC. 3. LA PERFORACIÓN DE LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y LA PERFORACIÓN DE LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  PERFORACIÓN DE LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y PERFORACIÓN DE LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  DE LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y DE LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y LA TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y TUBERÍA DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y DE DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y DISTRIBUCIÓN SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y SE DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y DEBE EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y EFECTUAR SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y SOLAMENTE CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y CON LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y LAS HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y HERRAMIENTAS RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE Y  POR EL FABRICANTE Y POR EL FABRICANTE Y  EL FABRICANTE Y EL FABRICANTE Y  FABRICANTE Y FABRICANTE Y  Y Y AUTORIZADAS POR AGUAS DEL ALTIPLANO. 4. EL ENCAMISADO DE PVC DEBE SER DE 50MM, PN 6. EN CASO DE INSTALARSE MEDIANTE TUNELERA, EL ENCAMISADO DEBERÁ SER PN 10. EL ENCAMISADO DE PVC DEBE SER DE 50MM, PN 6. EN CASO DE INSTALARSE MEDIANTE TUNELERA, EL ENCAMISADO DEBERÁ SER PN 10. 5. EL ENCAMISADO DEBERÁ CONTAR CON RELLENO EXTERIOR DE 10 VECES EL DIÁMETRO DE LA TUBERÍA. EL ENCAMISADO DEBERÁ CONTAR CON RELLENO EXTERIOR DE 10 VECES EL DIÁMETRO DE LA TUBERÍA. 6. NO SE PERMITE LLAVE DE JARDÍN EN LOS BASTONES. SOLO SE PERMITE FUERA DEL NICHO DESPUÉS DE LA SEGUNDA LLAVE DE PASO. NO SE PERMITE LLAVE DE JARDÍN EN LOS BASTONES. SOLO SE PERMITE FUERA DEL NICHO DESPUÉS DE LA SEGUNDA LLAVE DE PASO. 7. EL MEDIDOR Y SUS UNIONES DEBEN SER INSTALADAS CON SELLOS TERMOCONTRAIBLES. EL MEDIDOR Y SUS UNIONES DEBEN SER INSTALADAS CON SELLOS TERMOCONTRAIBLES. 8. LA TUBERÍA DE ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL LA TUBERÍA DE ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  TUBERÍA DE ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL TUBERÍA DE ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  DE ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL DE ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL ARRANQUE DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL DEBERÁ SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL SER LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL LAVADA PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL PREVIA A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL A LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL LA CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL CONEXIÓN CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL CON EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL MAP, DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL DE MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL MANERA DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL DE EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL EVITAR QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL QUE IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL IMPUREZAS LLEGUEN Y DAÑEN EL  LLEGUEN Y DAÑEN EL LLEGUEN Y DAÑEN EL  Y DAÑEN EL Y DAÑEN EL  DAÑEN EL DAÑEN EL  EL EL MAP. 9. EL ARRANQUE DEBERÁ SER SOMETIDO A PRUEBA HIDRÁULICA SEGÚN SE INDICA EN NORMA NCH 2836 OF. 2005. EL ARRANQUE DEBERÁ SER SOMETIDO A PRUEBA HIDRÁULICA SEGÚN SE INDICA EN NORMA NCH 2836 OF. 2005. 10. LA COPLA DE TRANSICIÓN CU/PE (PIEZA N°6), DEBE QUEDAR A LA VISTA. LA COPLA DE TRANSICIÓN CU/PE (PIEZA N°6), DEBE QUEDAR A LA VISTA. 11. PREVIA A LA FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA PREVIA A LA FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  A LA FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA A LA FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  LA FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA LA FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA FECHA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA DE INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA INSTALACIÓN DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA DEL ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA ARRANQUE, EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA EL CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA CLIENTE DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA DEBERÁ ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA ENTREGAR A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA A LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA INSPECCIÓN TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA TÉCNICA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA DE AGUAS DEL ALTIPLANO LA  AGUAS DEL ALTIPLANO LA AGUAS DEL ALTIPLANO LA  DEL ALTIPLANO LA DEL ALTIPLANO LA  ALTIPLANO LA ALTIPLANO LA  LA LA CERTIFICACIÓN DEL MATERIAL A UTILIZAR Y LA CERTIFICACIÓN DE CALIBRACIÓN DEL MEDIDOR. 12. PARA TUBERÍAS DE ARRANQUE DE 32MM O SUPERIOR SE DEBERÁ INCORPORAR UNA LLAVE DE COLLAR, SEGÚN SE INDICA EN DETALLE A-2. PARA TUBERÍAS DE ARRANQUE DE 32MM O SUPERIOR SE DEBERÁ INCORPORAR UNA LLAVE DE COLLAR, SEGÚN SE INDICA EN DETALLE A-2. 13. LOS CRUCES DE LA CAÑERÍA DE ARRANQUE CON CIMIENTOS EN LA LÍNEA OFICIAL, SE REALIZARÁN UTILIZANDO UN ENCAMISADO DE PVC 50MM, PN 10. LOS CRUCES DE LA CAÑERÍA DE ARRANQUE CON CIMIENTOS EN LA LÍNEA OFICIAL, SE REALIZARÁN UTILIZANDO UN ENCAMISADO DE PVC 50MM, PN 10. 14. LA COMPACTACIÓN DE LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL LA COMPACTACIÓN DE LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  COMPACTACIÓN DE LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL COMPACTACIÓN DE LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  DE LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL DE LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL LOS RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL RELLENOS DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL DE LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL LAS ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ZANJAS DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL DEBERÁN RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL RESPETAR LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL LO ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ESTABLECIDO EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL EN LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL  TÉCNICAS DE AGUAS DEL TÉCNICAS DE AGUAS DEL  DE AGUAS DEL DE AGUAS DEL  AGUAS DEL AGUAS DEL  DEL DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE TIPO. 15. PARA SOLICITAR INSPECCIÓN TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE PARA SOLICITAR INSPECCIÓN TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  SOLICITAR INSPECCIÓN TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE SOLICITAR INSPECCIÓN TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  INSPECCIÓN TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE INSPECCIÓN TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE TÉCNICA, EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE EL CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE CONTRATISTA QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE QUE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE EJECUTARÁ EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE DE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE ARRANQUE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE DEBERÁ INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE INCORPORAR EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  EN LOS ANTECEDENTES QUE SE EN LOS ANTECEDENTES QUE SE  LOS ANTECEDENTES QUE SE LOS ANTECEDENTES QUE SE  ANTECEDENTES QUE SE ANTECEDENTES QUE SE  QUE SE QUE SE  SE SE ADJUNTAN A LA SOLICITUD DE INSPECCIÓN, LA APROBACIÓN TÉCNICA POR PARTE DE SERVIU QUE PERMITA LA ROTURA Y REPOSICIÓN DE PAVIMENTOS. 16. SERÁ CONDICIÓN PARA LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE SERÁ CONDICIÓN PARA LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  CONDICIÓN PARA LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE CONDICIÓN PARA LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  PARA LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE PARA LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE LA RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE LAS OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE OBRAS, QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE QUE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE EL CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE CONTRATISTA PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE PRESENTE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE A AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE AGUAS DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE DEL ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE ALTIPLANO EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE EL CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE CERTIFICADO DE RECEPCIÓN DE  DE RECEPCIÓN DE DE RECEPCIÓN DE  RECEPCIÓN DE RECEPCIÓN DE  DE DE PAVIMENTOS EMITIDOS POR SERVIU O VIALIDAD, SEGÚN CORRESPONDA. 17. EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ RESPETAR LO INDICADO EN LA NCH 3274/1, NCH 2836 Y NCH 2485. EL SISTEMA DE ARRANQUE DEBERÁ RESPETAR LO INDICADO EN LA NCH 3274/1, NCH 2836 Y NCH 2485. 18. SE DEBERÁ CONSULTAR LAS FICHAS TÉCNICAS FT-ADA N°1, N°2, N°3 Y N°4 PARA COMPLEMENTAR ESTA LÁMINA DE ARRANQUE TIPO. SE DEBERÁ CONSULTAR LAS FICHAS TÉCNICAS FT-ADA N°1, N°2, N°3 Y N°4 PARA COMPLEMENTAR ESTA LÁMINA DE ARRANQUE TIPO. 19. LOS MATERIALES, INSTALACIÓN E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA LOS MATERIALES, INSTALACIÓN E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  MATERIALES, INSTALACIÓN E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA MATERIALES, INSTALACIÓN E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  INSTALACIÓN E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA INSTALACIÓN E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA E INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA INSPECCIÓN DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA DEBEN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA CON LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA LO ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA ESTABLECIDO EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA EN LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA LOS ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA ESTÁNDARES TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA TÉCNICOS INDICADOS EN LA NORMATIVA  INDICADOS EN LA NORMATIVA INDICADOS EN LA NORMATIVA  EN LA NORMATIVA EN LA NORMATIVA  LA NORMATIVA LA NORMATIVA  NORMATIVA NORMATIVA VIGENTE Y CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  Y CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE Y CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE TÉCNICAS DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE DE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE AGUAS DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE DEL ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE ALTIPLANO INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE INDICADO EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE EN ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE ANEXO ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE ET-ADA N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE N°1, EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE EL CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE CUÁL COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE COMPLEMENTA ESTE ARRANQUE  ESTE ARRANQUE ESTE ARRANQUE  ARRANQUE ARRANQUE TIPO.
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NOTAS: 1. SE INSTALARÁN ESCALINES DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE SE INSTALARÁN ESCALINES DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  INSTALARÁN ESCALINES DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE INSTALARÁN ESCALINES DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  ESCALINES DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE ESCALINES DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE DE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE AC. GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE GALVANIZADO  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE   3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  3/4" @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE @ 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE 0,30m DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE DE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE SEPARACIÓN EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE EN LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE LA CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE CANTIDAD SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE SUFICIENTE, DE TAL MANERA QUE  DE TAL MANERA QUE DE TAL MANERA QUE  TAL MANERA QUE TAL MANERA QUE  MANERA QUE MANERA QUE  QUE QUE LA DISTANCIA ENTRE EL ÚLTIMO ESCALÍN Y EL PISO DE LA CÁMARA SEA MÁXIMO O IGUAL A 0,5m.  2. LA TAPA DE LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA LA TAPA DE LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  TAPA DE LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA TAPA DE LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  DE LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA DE LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA LA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA CÁMARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA SERÁ DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA DEL TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA TIPO CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA CALZADA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA CLASE 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA 400. EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA EL ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA ANILLO SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA SERÁ EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA EN FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA FUNDICIÓN GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA GRIS CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA CON PESTAÑAS PERFORADAS PARA  PESTAÑAS PERFORADAS PARA PESTAÑAS PERFORADAS PARA  PERFORADAS PARA PERFORADAS PARA  PARA PARA ANCLAJE; EL ANCLAJE A LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  EL ANCLAJE A LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN EL ANCLAJE A LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  ANCLAJE A LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN ANCLAJE A LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  A LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN A LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN LA LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN LOSA DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN DE LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN LA CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN CÁMARA PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN PODRÁ SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN SER MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN MEDIANTE INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN INSERTOS DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN DE fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN fe  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN   10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  10 O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN O PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN PERNOS HILTI QUE PROPORCIONEN UN  HILTI QUE PROPORCIONEN UN HILTI QUE PROPORCIONEN UN  QUE PROPORCIONEN UN QUE PROPORCIONEN UN  PROPORCIONEN UN PROPORCIONEN UN  UN UN AFIANZAMIENTO SEGURO. 3. EL GUARDA LLAVE A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL EL GUARDA LLAVE A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  GUARDA LLAVE A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL GUARDA LLAVE A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  LLAVE A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL LLAVE A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL A INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL INSTALAR EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL EN LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL LA LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL LOSA DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL DE LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL LA CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL CÁMARA DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL DEBE ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL ESTAR CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL CENTRADO AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL AL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL EJE DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL DEL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL VÁSTAGO DE LA CÁMARA, DE TAL  DE LA CÁMARA, DE TAL DE LA CÁMARA, DE TAL  LA CÁMARA, DE TAL LA CÁMARA, DE TAL  CÁMARA, DE TAL CÁMARA, DE TAL  DE TAL DE TAL  TAL TAL MANERA QUE PERMITA SU OPERACIÓN DESDE EL EXTERIOR MEDIANTE LLAVE DE MANIOBRA 4. LAS VÁLVULAS DEBEN PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA LAS VÁLVULAS DEBEN PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  VÁLVULAS DEBEN PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA VÁLVULAS DEBEN PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  DEBEN PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA DEBEN PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA PROVEERSE CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA CON DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA DADO O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA O SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA SOBRE MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA MACHO ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA ADAPTADOR. EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA EL VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA VOLANTE SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA SE CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA CONSIDERARÁ SOLAMENTE CUANDO ESTA  SOLAMENTE CUANDO ESTA SOLAMENTE CUANDO ESTA  CUANDO ESTA CUANDO ESTA  ESTA ESTA NO PUEDA SER OPERADA DESDE EL EXTERIOR. 5. SE UTILIZARÁ ACERO CALIDAD A44-28 H CON RESALTES. SE UTILIZARÁ ACERO CALIDAD A44-28 H CON RESALTES. 6. EL HORMIGÓN SERÁ CALIDAD H-25 EN PILARES, CADENAS Y LOSAS. EL HORMIGÓN SERÁ CALIDAD H-25 EN PILARES, CADENAS Y LOSAS. 7. EN CÁMARAS DE VÁLVULA DE DIÁMETRO 150mm o SUPERIOR, SE USARÁN PASAMUROS DE 0.8m DE LARGO. EN CÁMARAS DE VÁLVULA DE DIÁMETRO 150mm o SUPERIOR, SE USARÁN PASAMUROS DE 0.8m DE LARGO. 8. EMPLANTILLADO DE 170 Kg. cem/m3 e=10cm. EMPLANTILLADO DE 170 Kg. cem/m3 e=10cm. 9. LOS MACHONES DE APOYO SE CONFECCIONARÁN CON HORMIGÓN 212 Kg.cem/m3. LOS MACHONES DE APOYO SE CONFECCIONARÁN CON HORMIGÓN 212 Kg.cem/m3. 10. ESTUCO INTERIOR Y EXTERIOR e=2cm. ESTUCO INTERIOR Y EXTERIOR e=2cm. 11. RECUBRIMIENTO ENFIERRADURA=2cm. RECUBRIMIENTO ENFIERRADURA=2cm. 12. RADIER SERÁ HORMIGÓN H-20. RADIER SERÁ HORMIGÓN H-20. 13. EN EL CASO QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA EN EL CASO QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  EL CASO QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA EL CASO QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  CASO QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA CASO QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA QUE SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA SE DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA DETECTEN MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA MEDIDORES EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA EXISTENTES EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA EN LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA LOS INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA INTERIORES DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA DE LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA LAS VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA VIVIENDAS, ITO PODRÁ SOLICITAR LA  ITO PODRÁ SOLICITAR LA ITO PODRÁ SOLICITAR LA  PODRÁ SOLICITAR LA PODRÁ SOLICITAR LA  SOLICITAR LA SOLICITAR LA  LA LA REGULARIZARON DE LA UBICACIÓN DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  DE LA UBICACIÓN DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA DE LA UBICACIÓN DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  LA UBICACIÓN DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA LA UBICACIÓN DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  UBICACIÓN DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA UBICACIÓN DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA DEL CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA CONJUNTO MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA MAP, DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA DEBIENDO EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA EL CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA CONTRATISTA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA REUBICAR EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA EL MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA MEDIDOR A CONFORMIDAD  DE LA  A CONFORMIDAD  DE LA A CONFORMIDAD  DE LA  CONFORMIDAD  DE LA CONFORMIDAD  DE LA   DE LA  DE LA DE LA  LA LA ITO.
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